
 

 
 

 

Presentaciones.: soy, me llamo, soy de… 
 

.  صـبـاح الـخـيـر   
 

¿Cómo?            Kayf? 
 

Por favor.        Min faḍlik. 
 

Repita.             Raddii. 
 

Sí, claro.          Náʽam, ṭabʽan 
 

Gracias.           Shukran. 
 

De nada.         ʽAfwan. 
 

Ejercicio 1: 
 
Uno dice en árabe:  Buenos días ….                         Otro contesta en árabe:  Buenos días…. 
Uno dice en árabe: ¿Cómo?                                       Otro repite en árabe:  Buenos días…. 
Uno dice en árabe: Por favor, repita.                       Otro dice en árabe:  Sí, naturalmente. 
Uno dice en árabe: Gracias.                                       Otro dice en árabe:  De nada. 
 
 
Ejercicio 2:  
Uno empieza la frase y el otro la completa:  Buenos días.        Sabah ………. 
                                                                                Por favor.              Min ………… 
                                                                                Sí, naturalmente.  Naʽam,…….. 
                                                                                Gracias. De nada. Shukran…… 
 

Las primeras 9 letras y sonidos (morfemas)  árabes que escribimos en este curso. 
La escritura y el trazado va de derecha a izquierda 

ÁRABE العربية 
Las mil y una horas de árabe. 
 
Horas 8 y 9. Presentaciones: soy, me llamo, soy de… 
Apuntes  sobre los pronombres y el adjetivo femenino. 
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Presentaciones 
 

 
ا هُىَ هر .نيهى صَدِيق مِنْ فهِسَْطِ . ،أحَْمَدأُسـتَاذ  : يىسف
يدّ كمال انسَّ  

Yúsuf: Profesor Ahmad, este es el señor Kamal. Es un amigo de Palestina. 

.أهلا وسَهْلاً . مالكتفََضَّمْ يا .  شكرًا يا يىسف  :أحَْمَد. أ  
Prof. Ahmad: Gracias, Yúsuf. Hágame el favor, Kamal. Pase, pase.  

يدّ كمال .أهْلاً فيِكُمْ : انسَّ  

Sr. Kamal: Gracias. 

  .نيِاَإسِْباَمن هِيَ . وهَرِهِ هِيَ ناَدِياَ : يىسف

Yúsuf: Y esta es Nadia. Es de España. 

.أحمدس، أستاذ قادِ  مَدِينَت أنا من نعََمْ،.تشََرَّفْت :ناَدِياَ  

Nadia: Encantada. Sí, yo soy de Cádiz, Prof. Ahmad. 

أيَْن تعََهَّمْت   ..أنَْتِ إسِْباَنيَِّت :  سَيدَِّة ناديا!  عَظِيم :أحَْمَد. أ
نْعربيتّ؟ٱ  

Ahmad Prof.: ¡Magnífico! Sra. Nadia: usted es española… ¿dónde ha aprendido el árabe? 

في انعربيتّ وَقَبْم هرا تعهمّْت  في تىُنسِ ناهُ تعهمّْت : ناَدِياَ
.وأنا  هنا مع انيُىنسِْكى .مدينت إشِْبيِهيِتَ   

Nadia: Aquí en Túnez. Y antes, en Sevilla. Estoy aquí con  la UNESCO. 

...ضَّهىُاتفََضَّهىُا،  تفََ : أحمد. أ  

Prof. Ahmad: Pasen, siéntense, por favor. 
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Las personas que intervienen:                                                      
 يوسف

  ال س تاذ                                                         مد   ـأ ح

ـيّد  كم                                                       ال     ـالسَّ

ـيّد                              ة نادياالسَّ

Los pronombres:                                         هذا   هذِهِ        هَِ هُوَ       أَنتْأ نا  

Lugares :                                                                                                   فلسطين 

س بانيا                                                                                  ا 

                                                               ثونس   

 قادس

شبي مدينة  ةليا   

 Expresiones de cortesía:           أ هْلا  فِيكُْ         أ هلا وسَهْلًا             

لْ   لوُا                                                            ثفََضَّ  ثفََضَّ

 جشََََّفْت                                                                                                          
         Nota: los pronombres en “presente”. 

 

 En presente no se utilizan  verbos para indicar ser/ estar/haber.  

.هى صَدِيق مِنْ فهِسَْطِين   Él /es un amigo de Palestina. 
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 Los pronombres él, ella … ocupan a veces la posición y función            
del nexo ser/estar. 

يدّ كمال  .Este es el señor Kamal  هرا هُىَ  انسَّ

 

 

  

Ejercicios. A. 
 

Lectura-conversación-escritura 
 

 
 

يدّ ،  هرا هُىدأحَْماذ  أُسـت: يىسف يق دهى ص. كمال انسَّ
.نيمِنْ فهِسَْطِ   

_______________________________________________________________________________________________________________ 
 

_______________________________________________________________________________________________________________ 

 

.أهلا وسَهْلاً . مالكتفََضَّمْ يا .  ا يا يىسفشكر  :دأحَْم. أ  

 
 

يدّ كمال .مْ أهْلاً فيِكُ : انسَّ  

_____________________________________________________________ 
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Ejercicios. B. 
 

Lectura-conversación-escritura 
 

 

  .انيِاإسِْبمن هِيَ . تادِيَ وهَرِهِ هِيَ ن : يىسف

 

______________________________________________________________________________________________________________ 

.أحمدتاذ س، أسْ قادِ  تدِينم أنا من مْ،عن.تشََرَّفْت :تادِين  

 

______________________________________________________________________________________________________________ 

 

 

أيَْن تعََهَّمْت   ..انيَِّت أنَْتِ إسِْب:  تة نادييدِّس!  ظِيمع :دأحَْم. أ
نْعربيتّ؟ٱ  

 

_______________________________________________________________________________________________________________ 

 

 

في انعربيتّ وَقَبْم هرا تعهمّْت  في تىُنسِ ناهُ تعهمّْت : تدِيان
.وأنا  هنا مع انيُىنسِْكى .مدينت إشِْبيِهيِتَ   

______________________________________________________________. 

...ضَّهىُاتفََضَّهىُا،  تفََ : أحمد. أ  

__________________________________________________________________________________________________________________ 
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Apunte sobre el adjetivo femenino. 
 

 

 

 Termina casi siempre en  a + el signo  ـت 

          El masculino correspondiente carece de esta desinencia. 

            

تصَعْبَ        صَعْب  

ةيدَّ جـ        يدّجـ 

تـكريمَ         كريم 

تـوَاسعَ         وَاسع 

ترَبيَِّ عَـ   رَبيِّ   عَـ   

تـَ طيبِّ       طيبِّ 

تـَ جَمِيه         جَمِيم 

 

 

¿Podría encontrar en el recuadro anterior los adjetivos que indican: árabe, difícil, excelente, bueno? 

 

 

 

Solución a la vuelta de la página 
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تصَعْبَ        صَعْب  

ةيدَّ جـ        يدّجـ 

تـكريمَ         كريم 

تـوَاسعَ         وَاسع 

ترَبيَِّ عَـ   رَبيِّ   عَـ   

تـَ طيبِّ       طيبِّ 

تـَ جَمِيه         جَمِيم 

 

difícil 

تصَعْبَ        صَعْب  
 

árabe 

ترَبيَِّ عَـ   رَبيِّ   عَـ   
 

excelente 

ةيدَّ جـ        يدّجـ 
 

buena-bueno 

تـَ طيبِّ       طيبِّ 
 


